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The product is an additional high beam headlight for use in motor
vehicles without exchangeable light sources. Other areas of application
are not permitted. Country-specific regulations are to be observed. Do
not open product. The total of all reference numbers of the high beam
headlights mounted on the vehicle may not exceed 100. This product
requires additional assembly material. Use switches, cables and fuses
suitable for use in motor vehicles. Please make sure that all of the parts
are correctly fixed in order not to damage mobile parts or functions of
the vehicle. The cooling element on the back heats up when the product
is in operation.

For questions regarding maintenance or technical problems, please
contact OSRAM customer service via automotive-service@osram.com.
1 red, 2 black

(® Das Produkt ist ein Zusatzfernscheinwerfer zur Verwendung an
Kraftfahrzeugen, der Uber keine austauschbare Lichtquelle verfiigt.
Andere Anwendungsfélle sind nicht zugelassen. Landesspezifische
Regelungen sind zu beachten. Produkt nicht 6ffnen. Die Summe aller
Referenzzahlen der am Fahrzeug angebrachten Fernlichtscheinwerfer
darf 100 nicht Ubersteigen. Dieses Produkt bendtigt zusatzliches Mon-
tagematerial. Verwenden sie fiir KFZ geeignete Schalter, Kabel und Si-
cherungen. Achten Sie bitte darauf, dass alle Teile ordnungsgeman
befestigt sind, damit bewegliche Teile oder Funktionen des Fahrzeugs
nicht beeintrachtigt werden. Das Kiihlelement auf der Riickseite heizt
sich auf, wenn das Produkt in Betrieb ist.

Wenden Sie sich bei Fragen zur Wartung oder bei technischen Problemen
bitte an den OSRAM Kundendienst, den Sie unter automotive-service@
osram.com erreichen.

1 rot, 2 schwarz

®lLe produit est un phare de route d’appoint, prévu pour une utilisation
sur les véhicules a moteur sans sources lumineuses remplagables. Ne
pas utiliser le produit pour d’autres applications. Veiller a respecter les
réglementations spécifiques en vigueur dans votre pays. Ne pas ouvrir
le produit. Le montant obtenu en additionnant tous les numéros de réfé-
rence des feux de route montés sur le véhicule ne doit pas dépasser
100. Ce produit nécessite I'utilisation de matériel d’assemblage supplé-
mentaire. Utiliser des interrupteurs, des cables et des fusibles adaptés
aux véhicules a moteur. Veuillez vérifier que tous les éléments sont
correctement fixés, afin d’éviter d’'endommager les pieces mobiles ou
les fonctions du véhicule. L'élément de refroidissement a I'arriére se
réchauffe lorsque le produit est en marche.

Pour toute question relative a I'entretien du produit ou tout probléme
technique, veuillez contacter le service clients OSRAM en écrivant a
automotive-service@osram.com.

1 rouge, 2 noir

@ prodotto & un faro abbagliante aggiuntivo per I'utilizzo in veicoli a
motore privi di sorgenti luminose intercambiabili. Non sono permesse
altre aree di applicazione. E necessario rispettare le normative naziona-
li specifiche. Non aprire il prodotto. La somma di tutti i numeri di riferi-
mento dei fari abbaglianti montati su un veicolo non deve essere supe-
riore a 100. Questo prodotto richiede materiale aggiuntivo per I'assem-
blaggio. Utilizzare interruttori, cavi e fusibili adatti per I'utilizzo in veico-
li a motore. Assicurarsi che tutte le parti siano fissate in modo corretto
al fine di non danneggiare le parti mobili o le funzioni del veicolo. L’ele-
mento di raffreddamento sul retro si riscalda quando il prodotto & in
funzione.

Per domande sulla manutenzione o problemi tecnici contattare il servizio
clienti OSRAM all’indirizzo automotive-service@osram.com

1 rosso, 2 nero

® Luz larga adicional para vehiculos que no disponen de una fuente
de luz intercambiable. No se permite su aplicacion en otros campos.
Respete las normativas especificas de cada pais. No lo abra. La suma
de todas las cifras de referencia de faros instalados en el vehiculo no
puede superar los 100. Este producto requiere material adicional de
instalacion. Utilice solo conmutadores, cables y fusibles aptos para ve-
hiculos. Asegurese de que las piezas estén bien fijadas para evitar que
se dafen las funciones o piezas moviles del vehiculo. El elemento de
refrigeracion situado en la parte posterior se calienta cuando el faro esta
encendido.

Si tuviera algun problema técnico o alguna consulta sobre el manteni-
miento péngase en contacto con el servicio de atencion al cliente OSRAM
a través de automotive-service@osram.com.

1 rojo, 2 negro

(® Este ¢ um farol de maximos destinado & utilizagdo em veiculos que
ndo dispdem de fontes de luz intercambidveis. Ndo sdo permitidas
outras areas de aplicagdo. Observe os regulamentos especificos de
cada pais. N3o abra o produto. A soma de todos os valores de referén-
cia dos fardis de maximos montados no veiculo ndo pode exceder 100.
Este produto necessita de material de montagem adicional. Utilize in-
terruptores, cabos e fusiveis adequados para veiculos motorizados. Por
favor, certifique-se de que todas as pecas estdo fixas adequadamente
de forma a ndo danificar as pegas méveis ou as fungdes do veiculo. O
elemento de arrefecimento na parte posterior se aquece quando a luz
estd ligada.

Em caso de questdes relacionadas com a manutengdo ou problemas
técnicos, entre em contacto com a assisténcia técnica OSRAM,
automotive-service@osram.com.

1 vermelho, 2 preto
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To Tipoiév amoteAei ipoabeTo TipoBoréa LPNArG SEopng yia xerion
0€ QUTOKLVOUUEVA OXAHATA, XWPIG avTAAAEIEG TINVEG GWTIOHOV. Agv
ETUTPETIOVTAL AANOL TOHEIG EPappoyrG. Ot CUYKEKPLPEVOL AV XWPA Ka-
VOoVIOHOI TIpETteL va TnpovvTal. Mnv avoiyeTe To Tipoidv. To aivoro OAwv
Twv aplBpwy avapopdg Twv TpoBoréwv LPnArg S€opng Tou BpiokovTat
ato oxnpa dev Tipemet va uttepPaivel To 100. To Tipoidv armattei Tpdode-
Ta LAIKA ouvappoAdynong. XpnotdoTtoljoTe SIakOTITeG, KaAwdia Kat
aodAleleg KATAAANAQA yla XPr|on O AUTOKIVOUHEVA oxrHaTa. BeBaiwbei-
Te OTL OAA T PEPN eival CWOTA OTEPEWUEVA YA VA ATToPUYETE TN {NULA
TWV KIVNTWV EEAPTNHATWV 1) TWV AEITOLPYLWV TOL OXNHATOG. To CTOolKEID
POENG oTo Ttiow PEPOG BeppaiveTal 6Tav AeIToupYel TO TIPOIOV.

Ma epWTACELG OXETIKA HE TN CLVTAPNON KAl YA TEXVIKA TIpoPAfpata,
ETIKOWVWVIOTE PE TNV e€LTINPETNON TiEAATWV TNG OSRAM otn SielBuvon
automotive-service@osram.com.

1 KOKKWVO, 2 Havpo

@D pit product is als een extra koplamp voor grootlicht te gebruiken in
motorvoertuigen die geen vervangbare lichtbronnen hebben. Het is niet
toegestaan het product op een andere manier te gebruiken. Houd reke-
ning met de regelgeving in uw land. Open het product niet. Het totale
aantal referentienummers van de koplamp voor grootlicht gemonteerd
op het voertuig mag niet boven 100 zijn. Dit product vereist extra mate-
riaal om samengesteld te kunnen worden. Gebruik schakelaars, kabels
en zekeringen die geschikt zijn voor motorvoertuigen. Gelieve erop te
letten dat alle onderdelen in de juiste volgorde worden bevestigd, zodat
bewegende delen of functies van de wagen niet worden beschadigd.
Het koelelement aan de achterzijde wordt warm wanneer het product in
bedrijf is.

Voor vragen over onderhoud of technische problemen kunt u contact opne-
men met de klantenservice van OSRAM via automotive-service@osram.com.
1 rood, 2 zwart

(® Produkten &r en extra strélkastare med helljus fér anvéndning i
motorfordon utan utbytbara ljuskallor. Den fér inte anvandas i nagot
annat syfte. Landspecifika regler ska féljas. Oppna inte produkten. To-
tala referensnummer for strélkastare med helljus som monteras pa for-
donet far inte dverstiga 100. Produkten kréver ytterligare monterings-
material. Anvand brytare, kablar och sékringar som ar lampliga for
motorfordon. Se till att alla delar &r korrekt fasta for att inte skada ror-
liga delar eller fordonets funktioner. Kylelementet pa baksidan varms
upp nér produkten &r aktiverad.

Om du har frdgor om underhéll eller tekniska problem kontaktar du OSRAM:s
kundtjénst via automotive-service@osram.com.

1 rétt, 2 svart

@ Tuote on lisdkaukovalo, joka on tarkoitettu sellaisiin moottoriajoneu-
voihin, joissa ei ole vaihdettavia valonlahteita. Muut kayttétavat eivat ole
sallittuja. Maakohtaisia saannoksia on noudatettava. Ala avaa tuotetta.
Kaikkien ajoneuvoon asennettujen kaukovalojen viitenumeroiden yh-
teenlaskettu summa saa olla enintd&n 100. Taméan tuotteen kokoaminen
edellyttdd ylimaéaraisia kokoonpanomateriaaleja. Kayta kytkimid, kaape-
leita ja sulakkeita, jotka sopivat moottoriajoneuvoihin. Varmista, etta
kaikki osat on kiinnitetty kunnolla, niin etteivat ne vahingoita ajoneuvon
liikkuvia osia eivatka haittaa ajoneuvon toimintoja. Takana oleva jadhdy-
tyselementti kuumenee, kun tuote on toiminnassa.

Kunnossapitoa tai teknisid ongelmia koskevat kysymykset voi osoittaa
OSRAM-asiakaspalveluun osoitteeseen automotive-service@osram.com.

1 punainen, 2 musta

@ Produktet er et ekstra fiernlys for bruk i motoriserte kjoretoy som
ikke har utbyttbare lyskilder. Andre bruksomréder er ikke tillatt. Lands-
spesifikke forskrifter ma folges. Ikke &pne produktet. Det totale antallet
referansenumre til fiernlysene som er montert pa kjoretoyet, kan ikke
overstige 100. Dette produktet krever ekstra monteringsmateriale. Bruk
brytere, kabler og sikringer som er egnet for bruk i motoriserte kjoretoy.
Pass pa at alle delene er riktig festet for ikke & skade kjeretoyets mo-
bile deler eller kjoretoyets funksjoner. Kjeleelementet pa baksiden varmes
opp nér produktet er i drift.

Hvis du har spersmaél ang&ende vedlikehold eller tekniske problemer, kan
du kontakte OSRAMs kundeservice pa automotive-service@osram.com.
1 red, 2 svart

Produktet er en ekstra fiernlyslygte til brug i motorkeretojer uden at
udskiftelige lyskilder. Andre anvendelsesomrader er ikke tilladt. Speci-
fikke regler i landet skal overholdes. Abn ikke produktet. Den samlede
sum af alle referencenumre pa fjernlyslygterne, der er monteret pa ko-
retojet, ma ikke overstige 100. Dette produkt kreever yderligere monte-
ringsmateriale. Brug kontakter, kabler og sikringer, der egner sig til brug
i motorkeretojer. Kontroller, at alle dele er korrekt fastgjort for at undgéa
skade pé bevaegelige dele eller funktioner pé koretojet. Koleelementet
pa bagsiden opvarmes, nar produktet er teendt.

Hvis du har spergsmaél vedrerende vedligeholdelse eller tekniske
problemer, bedes du kontakte OSRAM-kundeservice via
automotive-service@osram.com.

1 rod, 2 sort

€D Tento vyrobek je dodatec¢nym déalkovym svétlem pro pouZiti na mo-
torovych vozidlech bez vyménitelnych svételnych zdrojl. Jiné zplsoby
pouziti nejsou povoleny. Dodrzujte nérodni nafizeni. Vyrobek nerozebirejte.
Celkovy soucet referencnich ¢isel dalkovych svétel upevnénych na vozi-
dle nesmi pfesdhnout 100. Vyrobek vyzaduje dal$i montazni material.
Pouzivejte vypinace, kabely a pojistky vhodné pouziti v motorovych vozi-
dlech. Ujistéte se, Ze jsou vSechny prvky spravné pfipevnény, aby nemoh-
lo dojit k poskozeni pohyblivych prvkl nebo ovlivnéni funkci vozidla.
Chladici prvek v zadni ¢asti se pii provozu zahfiva.

Chladici prvek v zadni ¢asti se pfi provozu zahfiva. Na dotazy ohledné
udrzby a technickych problémi vam odpovi zakaznicka linka OSRAM
na e-mailu automotive-service@osram.com.

1 Cervena, 2 ¢erna

OTOT NPOAYKT NPeACTaBsieT CO6OI [AOMNOMHUTENBHYIO NEPEAHIO
q)apy AanbHero ceeTa A/ NICNob30BaHnA B aBTOMOGUNAX 6€3 CMEHHbIX
WNCTOYHMKOB OCBeLLeHus. MNpuMeHeHne B ApYyrux Lensx sanpeLyeHo.
Heobxopnmo cobntopatb HOPMbI, MPUMEHVIMbIE B CTPaHE UCMoSb30Ba-
Husi. He BckpbiBaiTe npofykT. O6Luee KONMYECTBO BCex nepegHux dap
AaNIbHero ceeTa, YCTaHOB/IeHHbIX Ha aBTOMOﬁMJ‘Ie, He MOXeT npesbllWaTbh
100. ins aTOro npofykTa TPeGYIOTCS AOMONHUTENbHBIE MOHTaXHbIE
akceccyapbl. Vicnonbayiite nepeknoyarenu, kabenm u npegoxpaHnTenu,
rnoaxopsLuve Ans UCMonb30BaHUs B aBToMobunsx. Yoeaurech, 4To BCe
[eTanv NpaBubHO 3aKpersieHbl, 4ToObl n36exaTb NOBPEXAEHNS ABVKY-
LLMXCS YacTel nnn HapyLLeHus hyHKLMiA aBTOMOGUNS. PacnonoXeHHbIi
C3a7V OXTK/AIOLLNI BIEMEHT HarpeBaeTCs BO BPeMst PaGoTbl MPOAYKTa.
Mo BOMNpocam KacartefnbHO OﬁC}'Iy)KI/IBaHI/Iﬂ nnn Ans peLeHns TEXHN4eCcKnx
npo6em CBSHXXMTECH CO Cy>k60ii No paboTe ¢ knneHtamn OSRAM no
appecy . No4Tbl automotive-service@osram.com.

1 KpacHblii, 2 YepHbIii

&D BHiM anMacTLIpbINATLIH Xapblk KO3AEPi XOK aBTOKeNIKTepae
naiiaanaHyra apHanFaH KocbhiMLUIA anfiblHfbl anbiC cayneni wam 6onbin
Tabbinaabl. OHbl 6acka MakcaTtTa nanganaHyra 6onmainapl. OHiM nai-
fanaHbinatblH enperi HopmMaTyBTep cakTanybl Tvic. ©HiMAi awnaHbI3.
Kenikke opHaTbinFaH XoFapbl anfblHebl anbiC cayneni LiamaapabiH Kanmb!
caHbl 100-peH acnaybl Tvic. Byn eHiM yLiH KocbIMLLIA OpHAaTY MaTepuanb!
KaxeT. ABTOKeniKTepae naiifanaHyra xapampbl aybICTbIPbIN-KOCKbILUTap/bI,
kabenbaepai xkoHe GankUTbIH CakKTaHAbIPFbLILUTAPAbl NaiaanaHbiHbI3.
KenikTiH Mo6unbaji 6enLuekTepiH Hemece thyHKLMANAPbIH 3aKbiMaamac
YLWiH 6apnblK 6eneKTepin AyPbIC 6eKiTinreHiHe K3 XeTKI3iHi3. OHIM
XKYMBIC iCTereH Kesfie, apTKbl XXaKTarbl CybITKbILL ANEMEHT Kbi3afpbl.
TexHuKarnblk KbI3MET KEPCETY HemMece TeXHUKaNbIK akaynbIKTap >KeHiHae
cypakTapbiHbI3 6ap 6onca, OSRAM KOMNaHWSICbIHbIH TYTbIHYLUbINAPFa
Konaay KepceTy KblameTiHe automotive-service@osram.com mMekeH>aribl
6oliblHLWa XxabapnacbiHbI3.

1 KpI3bIN, 2 Kapa

OSRAM
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@D Ez a termék egy extra orszaguti fényszord, amely cserélhet6 fény-
forras nélkili gépjarmdvekkel valé hasznalatra késziilt. Mas terlileten
valé felhaszndlas nem engedélyezett. Az egyes orszagokra vonatkozd
szabalyozasokat be kell tartani. Ne nyissa fel a terméket. A jarm(re
felszerelt 6sszes orszaguti fényszord referenciaszamainak 6sszege leg-
feljebb 100 lehet. A termékhez Gsszeszereléséhez tovabbi anyagok
szlikségesek. Gépjarmivekben valé hasznalatra alkalmas kapcsolokat,
kabeleket és biztositékokat hasznaljon. Gondoskodjon réla, hogy minden
alkatrész megfelel6en régzitve van, hogy a jarmd mozgé alkatrészei,
illetve funkcidi ne kérosodjanak. A hatoldalon taldlhaté hiitéelem a termék
mUkodése kdzben felheviil.

Akarbantartassal vagy a miszaki problémakkal kapcsolatos kérdésekkel
forduljon az OSRAM tigyfélszolgdlatahoz az automotive-service@osram.com
e-mail-cimen.

1 piros, 2 fekete

Ten produkt jest dodatkowym reflektorem drogowym przezna-
czonym do uzytku w pojazdach silnikowych bez wymiennych zrédet
Swiatta. Inne zastosowania sa niedozwolone. Nalezy przestrzegac
obowigzujacych przepiséw krajowych. Nie otwiera¢ produktu. Suma
wszystkich numeréw referencyjnych reflektoréw drogowych zamon-
towanych w pojezdzie nie moze przekracza¢ 100. Do zamontowania
tego produktu potrzebne sa dodatkowe materiaty. Uzy¢ przetacznikéw,
przewodow i bezpiecznikdw przeznaczonych do pojazdéw silnikowych.
Upewnic¢ sig, ze wszystkie czesci sa poprawnie zamocowane, aby
nie uszkodzi¢ ruchomych czesci ani funkcji pojazdu. Element chto-
dzacy z tytu nagrzewa sig, gdy produkt jest wigczony.

W razie pytan dotyczacych konserwacji lub probleméw technicznych
nalezy skontaktowac sie z dziatem obstugi klienta firmy OSRAM pod
adresem e-mail automotive-service@osram.com.

1 czerwony, 2 czarny

&R Tento produkt sluzi ako dodatocny dialkovy svetlomet na pouzitie
v motorovych vozidlach bez vymenitelnych zdrojov svetla. Iné oblasti
pouzitia nie si povolené. Je nutné dodrziavat nariadenia prislusnej
krajiny. Vyrobok neotvérajte. Celkovy referenény pocet dialkovych
svetlometov namontovanych na vozidle nesmie presiahnut 100. Tento
vyrobok vyZaduje dodato¢ny montazny material. Pouzite spinace, kable
a poistky vhodné na pouzitie v motorovych vozidlach. Dbajte na to,
aby boli vSetky diely riadne pripevnené, aby tak neboli obmedzené
pohyblivé ¢asti alebo funkcie vozidla. Chladiaci prvok na zadnej stra-
ne sa zahrieva, ked'je vyrobok v prevadzke.

S otdzkami tykajlucimi sa Udrzby alebo technickych problémov sa
obratte na zékaznicky servis spolo¢nosti OSRAM na e-mailovej adre-
se automotive-service@osram.com.

1 Cervend, 2 Cierna

Izdelek je dodaten Zaromet z visokim svetlobnim snopom za
uporabo v motornih vozilih brez zamenljivih svetlobnih virov. Druga
podro¢ja uporabe niso dovoljena. Upostevati je treba nacionalne pred-
pise. Izdelka ne odpirajte. Skupna vsota vseh referen¢nih Stevilk zaro-
metov z visokim svetlobnim snopom, ki so names$c¢eni na vozilu, ne
sme presegati vrednosti 100. Za ta izdelek je potreben dodaten mate-
rial za namestitev. Uporabljajte stikala, kable in varovalke, ki so primer-
ni za uporabo v motornih vozilih. Vsi deli morajo biti dobro pritrjeni, da
ne poskodujete mobilnih delov ali funkcij vozila. Hladilni element na
zadnji strani se segreje, ko izdelek deluje.

Ce imate vprasanja o vzdrzevanju ali Ge imate tehnine tezave, piite
oddelku za podporo uporabnikom druzbe OSRAM na e-postni naslov
automotive-service@osram.com.

1 rdeca, 2 ¢rna

Bu Uriin, degistirilebilir 1sik kaynaklari olmayan motorlu araglarda

kullanilmasi amaglanan uzun huzmeli ek araba faridir. Diger uygulama
alanlarina izin veriimez. Ulkeye 6zgii diizenlemeler takip edilmelidir.

6

Uriinii agmayin. Araca monte edilen uzun huzmeli farlarin toplam referans
numaras! 100’0 agamaz. Bu Urlin ek montaj malzemesi gerektirir. Mo-
torlu araglarda kullaniimasi uygun salterleri, kablolari ve sigortalar kul-
lanin. Litfen aracin mobil pargalarina veya islevlerine zarar vermemek
icin tiim pargalarin dogru sekilde sabitlendiginden emin olun. Uriin ga-
lisirken, arka taraftaki sogutma elemant isinir.

Bakim veya teknik sorunlar ile ilgili sorulariniz igin automotive-service@
osram.com adresinden OSRAM mlsteri hizmetlerine ulasabilirsiniz.

1 kirmizi, 2 siyah

Ovaj je proizvod dodatno prednje dugo svjetlo za upotrebu u
motornim vozilima bez izmjenjivih izvora svjetlosti. Druga podru¢ja pri-
mijene nisu dopustena. Pridrzavajte se specifi¢nih drzavnih regulativa.
Nemojte otvarati proizvod. Ukupan zbroj svih referentnih brojeva prednjih
dugih svjetala montiranih na vozilo ne smije premasivati 100. Za ovaj je
proizvod potreban dodatan materijal za sastavljanje. Koristite prekidace,
kabele i osigurace namijenjene upotrebi u motornim vozilima. Provjerite
jesu li svi dijelovi ispravno ucvréeni da ne biste ostetili pokretne dijelo-
ve ili funkcije vozila. Element za hladenje sa straznje strane zagrijava se
dok je proizvod u upotrebi.

Pitanja o odrzavaniu ili tehni¢kim problemima postaviti mozete korisnickoj
sluzbi tvrtke OSRAM na adresu e-poste automotive-service@osram.com.
1 crveno, 2 crno

Produsul este un far suplimentar cu faza lunga pentru utilizarea in
vehiculele cu motor féra surse de lumina fnlocuibile. Alte utilizari nu sunt
permise. Reglementarile locale trebuie respectate. Nu deschideti pro-
dusul. Numarul total de numere de referinta ale farurilor cu faza lunga
montate pe vehicul nu poate depési 100. Acest produs necesita mate-
riale de montaj suplimentare, asa cum este indicat in instructiuni. Folositi
comutatoare, cabluri si sigurante adecvate pentru utilizarea in vehicule-
le cu motor. Asigurati-va ca fiecare dintre piese este fixata corect pentru
a nu afecta piesele mobile sau functiile vehiculului. Elementul de racire
din spate se incalzeste in timpul functionarii produsului.

Pentru intrebari cu privire la intretinere sau la probleme tehnice, contactati
serviciul OSRAM de relatii cu clientii la automotive-service@osram.com.
1 rosu, 2 negru

MpoayKTbLT NpefcTaBnsBa JOMbAHNTENEH thap 3a AbArY CBETNNHM
3a ynotpe6a B MOTOPHY NPEBO3HN CPEeACTBa 63 CMEHSIeMI N3TOUYHULN
Ha cBeTvHa. [pyru cepy Ha NPUNOXeHVe He ca no3sonenu. Tpsitea
fAa ce cbbnogasar cneynduyHNTe 3a Abp)kasarta pasnopeabu. He
oTBapsiite npogykta. C60pbT OT BCU4KY pedepeHTHI Homepa Ha ta-
poBeTe 3a AN CBETIMH, MOHTVPAHN Ha NMPEBO3HOTO CPEACTBO, He
Tpsi6Ba Aa Hagsuwasa 100. 3a TO3U NPOAYKT Ce N3NCKBAT AOMbIIHU-
TeNHN MOHTaXHW MaTepuanu. Manonseaiite npeskntoysateny, kKabenm
1 npefnasuTeny, NoAXoAsLLy 3a ynotpe6a B MOTOPHU NPeBO3HN CPef-
cTBa. YBepeTe ce, Ye BCUYKM H4acTu ca 3axsaHaTui Ao6pe, 3a Aa He
NoBpeAuTE MOABWKHNTE YaCTV UK hyHKLMU Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO.
OxnakpaLLVsT eneMeHT B 3a[jHaTa 4acT ce 3arpsisa, Korato NpoAyKTbT
pabotu.

AKO MaTe BbNPOCH OTHOCHO NOAAPBLXKATA UM TEXHNYECKN NpoGnemu,
ce CBbpXeTe ¢ oTAena 3a ob6cnyxxsaHe Ha knneHT Ha OSRAM Ha umeiin
apgpec automotive-service@osram.com.

1 4yepBeHo, 2 4YepHO

@D Kénealune toode on mootorsaidukitele méeldud lisakaugtuli, millel
pole vahetatavaid valgusallikaid. Muud kasutusvaldkonnad pole lubatud.
Jargida tuleb riiklikke néudeid. Arge avage toodet. Séidukile paigaldatud
kaugtulede summaarne referentsarv ei tohi olla suurem kui 100. Toode
vajab téiendavaid monteerimisvahendeid. Kasutage mootorsdidukitele
sobivaid liliteid, kaableid ja kaitsmeid. Palun veenduge, et kdik osad on
nduetekohaselt kinnitatud ning ei kahjusta séiduki funktsioone voi lii-
kuvaid osi. Tagumine jahutuselement soojeneb toote kasutuse ajal.
Hoolduse véi tehniliste probleemide korral votke (ihendust OSRAMi
klienditeenindusega (e-post: automotive-service@osram.com).

1 punane, 2 must
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@ Sis gaminys yra papildomas tolimyjy Sviesy priekinis Zibintas,
skirtas naudoti motorinése transporto priemonése be kei¢iamujy
Sviesos Saltiniy. Kiti panaudojimo budai yra draudziami. Batina lai-
kytis Salyje galiojan¢iu taisykliu. Nebandykite gaminio atidaryti. Ben-
dras visy transporto priemonéje sumontuoty tolimuyju $viesu priekiniy
zibinty nuorody numeriy suma negali virgyti 100. Siam gaminiui
reikalingos papildomos montavimo priemonés. Naudokite motorinéms
transporto priemonéms tinkamus jungiklius, laidus ir saugiklius.
Isitikinkite, jog visos dalys yra tinkamai sureguliuotos, kad nebuty
pazeistos mobilios transporto priemonés dalys ar funkcijos. Gaminiui
veikiant gale esantis ausinimo elementas jkaista.

Jei turite klausimy apie priezitra ar technines problemas, kreipkités
OSRAM klienty aptarnavimo centrg automotive-service@osram.com.
1 raudona, 2 juoda

@ Produkts ir papildu talas gaismas lukturis izmanto$anai trans-
portlidzek|os, kuriem nav nomainami gaismas avoti. Citi izmanto$a-
nas veidi nav pielaujami. Jaievero katrai valstij specifiskie noteikumi.
Neatvért produktu. Visu transportlidzekla uzstadito talo gaismu
lukturu apjoms nedrikst parsniegt 100 references vienibas. Produk-
tam nepiecieSams papildu montazas materials. Izmantot transport-
lidzekliem piemérotus slédzus, vadus un drosinatajus. Ludzu, par-
liecinieties, ka visas detalas tiek uzstaditas pareizi, lai nebojatu
transportidzekla kustigas detalas vai funkcijas. Produkta darbibas
laika dzesésanas elements aizmuguré uzkarst.

Ar jautajumiem par remontdarbiem vai tehniskam problémam
versties pie OSRAM klientu servisa, izmantojot e-pasta adresi
automotive-service@osram.com.

1 sarkans, 2 melns

Proizvod je dodatni predniji far dugog svetlosnog snopa za mo-
torna vozila koja nemaju izmenljive izvore svetlosti. Druge oblasti
primene nisu dozvoljene. Potrebno je pridrzavati se propisa koji su
specifiéni za datu zemlju. Ne otvarajte proizvod. Ukupan zbir svih
referentnih brojeva farova dugog svetlosnog snopa montiranih na
vozilo ne sme da premasuje 100. Za ovaj proizvod je potreban do-
datni materijal za montazu. Koristite prekidace, kablove i osigurace
pogodne za upotrebu u motornim vozilima. Uverite se da su svi
delovi ispravno fiksirani kako ne biste ostetili pokretne delove ili
funkcije vozila. Rashladni element sa zadnje strane se zagreva kada
proizvod radi.

Za sva pitanja koja se tiCu odrzavanja ili tehnickih problema, kontak-
tirajte OSRAM korisni¢ku podrsku na automotive-service@osram.com.
1 crveno, 2 crno

Llei BMpI6 € AofaTkoBo (hapoto NepeaHboro AasibHbLOMO CBIT-
na Ans MOTOPHYX TPAHCMOPTHNX 3aco6iB 6€3 3MIHHWX [)Kepen CBiT-
na. BukopucToByBaTu #Oro 3 iHWOK METO 3a60POHEHO.
O60B’A3KOBO AOTPUMYMTECS HOPMAaTUBHUX BUMOr Kpaitu. He Big-
KpuBanTe Bupi6. 3aranbHa KinbkicTb KOAiB hap NepeaHboro Aanb-
HbOrO CBiTNa Ha TPaHCMOPTHOMY 3acobi He Mae nepesuLysati 100.
[ns uporo BUpoGy NoTpibeH AOJATKOBUIA MOHTaXKHWIA MaTepian.
BunkopucToByiiTe nepemukadi, kabeni i 3ano6iXKHWUKKW, NpUsHadeHi
AJ1 MOTOPHMX TPaHCMNOPTHUX 3acobis. [NepekoHanTecs, WO BCi
[AeTani 3aKpinneHi Hane>XHUM YMHOM, LLO6 3aroGirTi MNOLLKOAXEHHIO
pyxomux Aetaneil abo nopyLleHHo MyHKLin aBTomMo6ins. Oxono-
[DKyBaslbHUI eNeMeHT No3ajly HarpiBacThCs, KON BUKOPUCTOBYETb-
csi el Bupi6.

3 nuTaHb LLoA0 06CNyroByBaHHsA a60 BUPILLEHHS TEXHI4HIX Npo6nem
3Bepraiitecsa fo cnyxe6u niaTpumkn OSRAM Ha agpecy enekTpoHHOT
nowTn automotive-service@osram.com.

1 4epBOHWIA, 2 YOPHWIA
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